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Uvodna sli¢ica te Stevilke nam kaZe ruskega
carja ob njegovem slovesnem prihodu na
Dunaj. LetoSnje leto je bilo jako bogato cesarskih
in kraljevih obiskov, a med vsemi vladarji je ravno

avstrijski cesar sprejel najved kronanih glav v svoji.

ponosni prestolnici. To je znamenje, da vkljub vro-
¢im notranjim bojem naSe cesarstvo na zunaj Se
vedno varuje svoje ugledno stalis€e kot ona velevlast,
ki je poklicana varhinja zapadne omike proti islamu.
Obisk ruskega carja na dunajskem dvoru je b’l zato
tudi velikega politicnega pomena; vsa Evropa je
imela te dni uprte ofi v sivolasega Franca JoZefa I.
in v e mladostnega carja, vladarja najvetje driave
na svetu. Saj je bilo znano, da se posvetujeta o skup-
nem postopanju Avstrije 'n Rusije na Balkanu. Uspeh
tega obiska je bil res skupni nastop obeh driav:
Turdki sultan je dobil resen opomin, da mora izvesti
reforme, po katerih bi bilo makedonskim kristjanom
mogodte ziveti kot ljudem v turski drzavi. Sultan je
molce spravil opomin, a zdi se, da Turfija nima vec
moti, da bi se ozdravila in uredila svoje neznosne
razmere. Na¥a slika nam kaZe oba vladarja, ki se
vozita skupaj med Zpalirjem vojadtva s kolodvora
skozi dunajske ulice. — Vsa drugafna je pa slika
na str. 768, ki nam kaze makedonske Zene, pri-
hajajo¢e na bojis€e. Uboga Makedonija je poZgana,
polja poteptana, hiSe oropane, a ljudstvo bega po
gorah, trpe¢ lakoto in mraz. Dal Bog, da napoti
kmalu dan refenja za to ubogo rajol — Sv. Am-
broz in cesar Teodozij Veliki. (Str. 145.) Ena
najlastitljivejSih prikazni iz prvih stoletij kri€anstva
je sveti Ambrozij, V mladosti se je ucil prava in je
bil slove¢ zagovornik. Rimski cesar ga je postavil za
namestnika Emilije. A AmbroZ je pustil sijajno drzavno
sluzbo; 1. 374. so ga izvolili za §kofa milanskega, Z

mot&no roko je vladal svojo Zkofijo v onih burnih
tasih, ko so krvave vojske razsajale po rimskem ce-
sarstvu in so krivoverci napadali katolisko cerkev.
Bil je moZ brez strahu, kar je pokazal zlasti pri pri-
zoru, katerega nam kaZe naSa slika. Cesar Teodozij
Veliki je priSel z vojske v Milan. Ravnokar je bil
dal poklati v Solunu mnogo nasprotnikov. Ko je
hotel na bo7i& slovesno vstopiti v milansko stolno
cerkev, ga je pa pogumni $kof pri vratih zavrnil in
mu je zabranil vstop v cerkev. ,Cigar roke so oma-
dezevane s toliko krvjo, je ociten gresnik. Bodi cesar
ali prostak, javno se mora pokoriti pred cerkvenimi

~vrati in ne sme med vernike, dokler ni dal zado-

§fenja Zaljeni pravici z javno pokoro!® Tako je po=-
gumno ukazal nevstraSeni §kof najmogoénejfemu vla-
darju svojega stoletja. In veliki cesar, ki je premagal
mogoéne sovraine vojske, je upognil svoj tilnik, slu-
Zal cerkev in se oéitno izpokoril. Na to ga je sveti
AmbroZ zopet sprejel v cerkev. God sv. AmbroZa
obhajamo dné 7. decembra. — Pozdrav novo-
porotencema (str.752.). Lepa slika ruskega slikarja
Mijasojedova nam kaZe ruski Zenitovanjski obitaj.
Nevesta stoji tu v Zenitovanjskem obla&ilu. Najmlajsi
Zeninov sorodnik ji po stari navadi prinese poroéne
kolate. Detek se prav ne upa do nje, a ona se sra-
meZljivo obrafa v stran. Sorodniki Zenina in neveste
pa se nied seboj poljubujejo v znamenje, da stopajo
odslej v svatvo. — Pogreb Atale (stran 729.).
Dr. Debevec nam je letos (glej str. 548. sl.) opisal
zgodbo Atale, junakinje Chateaubriandovega znanega
romana, kaferi je najbrze dal povod PreSernovemu
LKrstu pri Savici®. NaSa slika nam kaZe njen pogreb.
Ako pride§ v pariski Louvre, vidi§ med najbolj§imi
deli francoskih slikarjev XIX. stoletja tudi krasno sliko
Atalinega pogreba, katere reprodukcijo prinasamo v
tej Stevilki. Sentimentalna romantika Chateaubrian-
dova je dovolj jasno naslikana na njej. V romanu
popisuje Sakta pogreb indijanske deklice, ki je ob-
ljubila vedno devistvo, a ne poznajo¢ natanéno krs¢an-
ske vere, umrla za strupom. Pu$avnik Aubry je Z
njim bdel celo no& pri mrtvem truplu in peval psalnie,
da je odmevalo po tihem gozdu. Zjutraj pa, ko je
zlat trak na vzhodnem nebu napovedoval mladi dan,
sta dvignila truplo in ga nesla Sez skalovije navzdol.
Jutranji veter se je igral z njenimi zlatimi lasmi. V
dolinici ob bregu majhnega pototka sta izkopala jamo
in polozila v grob Atalo, mrtvo cvetko misisipskih




poljan . .. Ali nam ne bi hotel kak slovenski slikar
tako predotiti kakega prizora iz PreSernovega ,Krsta“?
— ,Debata v vi%jih slojih® (str. 761.) nam pa
kaze dva dimnikarja, ki sta se res visoko povzpela
s svojim obrtom. Upajmo, da bo debata mirna, kajti
na strehi mora biti tudi dimnikar hladnokrven. Sicer
sta pa dobre volje in bosta brez dvoma kmalu mirno
izginila vsak v svoj dimnik.
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Novi drZavni tajnik svetega oceta, kardinal
Merry del Val, je %e mlad, a se je po svojih iz-
rednih zmoznostih povzpel do te sluzbe, ki zahteva
pat, kakor malokatera, Siroko izobrazbo in treznega
preudarka. Kot drZavni tajnik vodi namre¢ diploma-
titne zveze katoliSke cerkve z vsemi drZavami celega
sveta. Njegov prednik, kardinal Rampolla, desna roka
rajnega papeia, je spretno in krepko vodil najteZav-
nej$e drzavne posle, tako da se je res ves svet cudil
njegovemu diplomatskemu talentu. Zato je pa vse
nestrpno pri¢akovalo, koga mu bo novi papeZ izbral
za naslednika. Kardinal Merry del Val se je v raznih
sluzbah tako odlikoval, da ga morajo priznavati za
pravega moZa tudi oni politiki, ki so mu kot biviemu
pristasu kardinala Rampolla iz kakrSnegakoli razloga
nasprotni. Njegov ote je bil Spanski poslanik na
angleSkem dvoru. Mati mu je bila katoliska angleSka
plemkinja. Rojen je bil v Londonu 10. okt. L 1865.
Svojega oteta je spremljal po raznih diplomatskih
potih, tako da je Ze v mladosti obiskal skoro vse
evropske dvore. Pri tem sz je nautil tudi mnogo
jezikov, V duhovnika je bil posvecen 30. decembra
leta 1888. Njegovi predstojniki so porabili njegove
sijajne zmoznosti za diplomaiske posle. V sluzbi je
potoval po Ameriki, po Evropi in bil tudi na Dunaju.
Kardinal Merry del Val je zelo poboZen duhovnik.
Pri vseh svojih poslih je vsako jutro v izpovednici.
Ko se je sefel kardinalski zbor, da izvoli novega
papeza, so izvolili kardinali za tajnika konklavu mon-
signorja del Vala. Novoizvoljeni papez Pij X. ga je
povzdignil v kardinala v javnem konzistoriju dne
9. novembra t. L

Z na$ih vseuéili§é. Stevilo slufavcev na av-
strijskih vseu&ili§¢ih sploSno stalno raste. L. 1896/7
je bilo skupaj 16.196 vseuéilisénikov, L 1902/3 pa
20.035. Po S$tevilu sluSavcev si sledé avstrijska vse-
utiliséa v sledeéem redu: Dunajsko (7621), prasko
Cesko (3525, lvovsko (2414), krakovsko (1718), gra-
gko (1690), prasko nemsko (1414), inomostsko (1051),
¢rnovisko (602). Zadnje Solsko leto je bilo manj slu-
Savcev kot prej edino le na inomostskem vseudilistu.
— Ce se oziramo na narodnost, moramo pred
vsem dunajsko vseutili§¢e oditeti kot mednarodno.
Potem imajo tri slovanska vseuéili¥¢a (Praga, Lvov,
Krakov) skupaj 7657 sluSavcev, a tiri nemska (Praga,
Inomost, Gradec, Crnovice) samo 4757. — Stevilo
slufateljic znatno pada, lzpofetka so se Zenske
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krepko zagnale na univerze, a zdaj jih popustajo,
kakor kazejo sledete Stevilke, Najved slusateljic ima
Dunaj (1901/2 — 303, 1902/3 — 188), potem pridejo:
Krakov (1901 — 153, 1902 — 104), Praga, €etko vse-
uéiliie (1901 — 109, 1902 — 80), Gradec (1901 — 123,
1902 — 178), Lvov (1901 — 147, 1902 — 72), Praga,
nemgko vseutiliste (1001 — 31, 1903 — 24), Crno-
vice (1901 — 30, 1902 — 24), Inomost (1901 — 7,
1902 — 10). To je paé znaten upadek. — Na pragki
tedki univerzi je zelo padlo Stevilo medicincev, a
filozofitni oddelek kaZe najvetji prirastek v Avstriji.

Profesor Kors o ,Ruski antologiji“. V le-
to¥njem se mem zvezku ,lzvestij otdelenija russkago

Kardinal Merry del Val,

novi driavni tajnik sv. ofeta.

jazyka i slovesnosti Imperatorskoj akademiji nauk®
priobéuje g. prof. E. Kor§ jako laskavo oceno ,Ruske
antologije v slovenskih prevodih®. V prvi vrsti jo
pozdravlja kot dokaz, da se Ze vsaj v prosvetnem
oziru vr$i za nas Slovence velepomenljivo zbliZzevanje
z mogotnimi brati na severu; omenja sicer, da ne-
kateri pesniki niso vpo3tevani po zaslugi in v pra-
vem razmerju, — paf menda zato, ker je prevajav-
cem nedostajalo ruskih knjig — da so si zlasti mlajsi
prevajavci po navadi modernoslovenskih pesnikov
tuintam prizadevali zanemariti rimo ali original, bo-
disi gledé vsebine, bodisi gledé merila, a vobce je
njegova sodba jako ugodna. Cela ocena g. KorSa
prita o njegovih gorkih simpatijah za na$ narod,



